
Embassy of the Republic of Indonesia

Embajada de la República de Indonesia

Av. El Paseo, Prados del Este, Municipio Baruta

Caracas 1080 - VENEZUELA

0058 212 9762725, 9752291, Fax 0058 212 9760550

Visa Application Form / Formulario de Solicitud de Visa

Date/Fecha:             /         /

I. GENERAL / GENERAL

Length of Stay in Indonesia …… Days /Días Type of Visa           Transit/Tránsito

Tiempo de permanencia en Indonesia …… Month(s)/Mes(es) Tipo de Visa           Single Visit/Una Visita

…… Year(s)/Año(s)           Multiple Visits/Visitas Múltiples

          Limited Stay/Permanencia Limitada

Port of Entry in Indonesia/Puerto de Entrada a Indonesia Date of Entry in Indonesia/Fecha de Entrada a Indonesia

For Transit Purposes/Para Visa de Tránsito

Country of Destination Port of Destination Port of Departure in Indonesia

País de Destino Puerto de Destino Puerto de Salída de Indonesia

For Visit Purposes/Para Visitas

Purpose of the Visit           Tourism/Turismo           Government/Gobierno           Arts/Artes

Razón de la Visita           Family-Visit/Visita Familiar           Convention/Convención           Sports/Deporte

          Commercial/Comercio           Study/Estudio           Other/Otros

Place to Visit/Lugar a Visitar Flight/Vessel Name/Vuelo/Nombre del Barco

For Limited Stay Purposes/Para permanencia limitada

Purpose of Stay/Razón de la permanencia           Work/Trabajo           Social/Social

          Join Family/Encuentro Familiar           Others/Otros

Address in Indonesia/Dirección en Indonesia

City, PostCode/Ciudad, Código Postal Province/Provincia Phone Number/Número de Teléfono

II. PERSONAL DATA / DATOS PERSONALES

First Name/Primer Nombre Middle Name/Segundo Nombre

Surname/Apellidos Sex/Sexo           Male/Masculino

          Female/Femenino

Marital Status/Estado Civil Place of Birth/Lugar de Nacimiento Date of Birth/Fecha de Nacimiento

Nationality/Nacionalidad Address/Dirección

PostCode, City/Código Postal, Ciudad Province-State/Provincia Estado Phone Number/Número de Teléfono

Mobile/Número Celular E-mail Address/Dirección de Correo Electrónico

Photo 
Foto 



Occupation           Professional/Profesional           Government/Gobierno           Businessman/Empresario

Ocupación           Student/Estudiante           Housewife/Ama de Casa           Others/Otros……………………

Name of the Company/Institution/School/University/Nombre de la Compañía/Institución/Escuela/Universidad

Address/Dirección PostCode, City/Código Postal, Ciudad

Province-State/Provincia Estado Phone Number/Número de Teléfono Fax Number/Número de Fax

III. PASSPORT INFORMATION / INFORMACIÓN SOBRE EL PASAPORTE

Passport Number/Número de Pasaporte Place of Issue/Lugar de Emisión

Date of Issue/Fecha de Emisión Date of Expiry/Fecha de Vencimiento Type of Passport           Personal/Personal

Tipo de Pasaporte           Diplomatic/Diplomático

          Other/Otro………………………

IV. SPONSOR IN INDONESIA / PATROCINANTE EN INDONESIA

Type of Sponsor           Individual/Individual           Government/Gobierno           NGO/ONG

Tipo de Patrocinante           Company/Compañía           International Institution/Institución Internacional           Other/Otro………….

If you have a sponsor/ En caso de tener un patrocinante

Name of Sponsor/Nombre del Patrocinante Name of Company/Nombre de la Compañía

Address/Dirección PostCode, City/Código Postal, Ciudad

Province-State/Provincia Estado Phone Number/Número de Teléfono Fax Number/Número de Fax

V. MISCELLANEOUS / MISCELANEOS

          Yes/Sí           No/No

Are you in possession of any other country's travel document?/¿Posee usted un documento de viaje de algún otro país?           Yes/Sí           No/No

Do you have a previous visa to enter Indonesia?/¿Posee usted una visa emitida anteriormente para entrar a Indonesia?           Yes/Sí           No/No

Have your application been denied before?/¿Se le ha negado anteriormente su solicitud de visa?           Yes/Sí           No/No

Have you ever been forced to leave Indonesia?/¿Ha sido obligado alguna vez a irse de Indonesia?           Yes/Sí           No/No

Have you ever been committed a crime or any offence?/¿Se le ha condenado por crimen o por delito alguno?           Yes/Sí           No/No

Applicant's signature *To be completed in duplicate with photographs attached.

Firma del solicitante *A ser completada con duplicado y dos fotografías 

Place and date

Lugar y fecha:

* El pasaporte debe tener una vigencia de al menos 6 meses a 

partir de la fecha de entrada a Indonesia.

*Passport must be valid at least 6 (six) months after the date 

you enter Indonesia.

Have you ever been to Indonesia before?/¿Ha estado en Indonesia antes?

I hereby declare that the statement given above are true and I understand that even if granted a visa, admission at the airport remains 

the discretion of the inmmigration authorities in Indonesia. 

Por medio de la presente, declaro que la información anteriormente expuesta es verdadera y entiendo que aunque la visa me fuere concedida, la 

entrada en el aeropuerto queda a la discreción de las autoridades de inmigración en Indonesia. 


